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T elvay;

ZuvnBwg ol BewpnTIKOI KaIl 0l GUVOUIANTEG OpiCouv
TNV EUYEVEIQ KAl TNV AYEVEIX DIAPOPETIKA. IMNa
TTOAOUG BewpnTIKOUG, EUYEVEIQ Eival N YVWPN TWV
AAAWV yIa TN CUPTTEPIPOPA TOU CUVOUIANTH, Kal
MTTOPEI va gival évag TPOTTOG YIA VA EKTIMACOUNE €AV
N CUUTTEPIPOPA KATTOIOU O€ WIa GUVOMIAia Bswpeital
KATAAANAN a1 TNV KoivoTnTta. ETTopévwg, pia
€KTiUNON yia ayévela utropei va givail évag TpdTrog va
Kpivoupe OTI KATTOI0G OE CUUUOPPUIVETAI OTA
TPOTUTTA TNG opddag. Etriong, n xprion Twv
KPIoEWV yIO TNV EUYEVEIQ KAl TNV AYEVEID KOTA TN
OIdpKeEIa PIag auvopiAiag (0 TPOTTOG |UE TOV OTTOIO Ol
EKTINNOEIG TTEPIAAUPBAVOUV I OTTOKAEIOUV TOUG
OUVOMIANTEG), TTaidel TTOAU GNPAVTIKO pOAo. €
avTiBeon, o1 CUVOUIANTEG cuvhBwg opifouv TNV
EUYEVEID WG TNV ETTIOEIEN OEBACUOU KAl KATavonong
OTOUG GAAOUG.

Molog XpNOLLOTIOLEL TNV €VvvoLQ;

O1 €vvoIEG TNG EUYEVEIOG KOl TNG AYEVEIOG
XPNOIUOTTOI0UVTal ATTO YAWOOGOAGYOUG, KUPIWG, av
Kal OX1 aTTOKAEIOTIKA, OTOV TOUEX TNG
TIpayuatoAoyiag, Kal o€ JIKPOTEPO PaBusd atrd
€10IKOUG OTNV £TTIKOIVWVIA, TNV YuxoAoyia A Tnv
KoIvwvioAoyia.

Nwc¢ oxetiletal pe Tov
SLamoALTIOULIKO SLAAoYo;

210V OIOTTONITIOUIKO BIAAOYO TTaPEENYATEIG
OupBaivouv ouvABWG OTOV TOPED TNG EUYEVEING. 2€
OUYKEKPIPEVEG YAWOOEG, N uBUTNTA (QuETOTNTA)
gival évag TpOTTOG yIa va deigel kaveig eyyUuTnTa UE
TOV GUVOMIANTA Tou, OTTWG YiveTal oTa Apapikd Kai
oTa ERpdikd. Ze dAeg yAwaaoeg, n TTAdyia
TTPOoCEyyIon (EPuecOTNTA) BewpeiTal Evag TPOTTOG
yia va &gigel kaveic oeBaaud kal evOlaQépov yia
Toug GAAOUG, OTTWG yiveTal oTa AyyAIKG Kal oTa
latmwvikd. MNa 6Aeg auTéG TIG YAWOOEG, N APECOTNTA
1 N EMUECOTNTA ONUATODOTEI EUYEVEIQ TTPOG TOV
ouvopIANTr. QoTdoo, éTav opIANTEG TWV APafIKWV
paBaivouv AyyAiké PTTOPET va JETAPEPOUV QUTHV
TNV aUECOTNTA, KAl VO GUVEIBNTOTTOIRCOUV OTI avTi
va onuaivel eyyotnTa Kal QIAIKOTNTA, JTTOPEI va
EKANYBEi wg atoéToun. Kard tov idlo TpdT1T0, av £vag
OMIANTAG TwV AyyAIKwv pabaivel Apafikd kai
XPNOIUOTTOIET TNV EPUETOTNTA VI Va O€igel aefacuo,
pTTOPEl KAANIOTAO VO BewpnBei OTI ATTOCTACIOTTOIEITAN
atd Tov cuvopiAnTA Tou. ‘ETol, yia évav emiTuxnuévo
dlatroMITIoIKG S1IGAOYO, €ival GNUAVTIKA N yvwaon
TWV YEVIKWYV KAVOVWY O€ ia YAWOoa TTEPi TOU TTWG
KQVEIG eEKQPACEI TNV EUYEVEIA: Kal TN BETIKY euyEvela
(TN xprRon ekepdocwyv TTou dNAWVOUV QINIKOTNTA I
KOIVWVIKA €yyuTNTA), KQI TV APVNTIKN EUYEVEIQ (TN
XPNRon ekepdocwy TTou dNAWVOUV CERACHUS Kal
KOIVWVIKA aT100TAon).
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Tt SOUAELA TTOPAUEVEL VL VIVEL

O1 gpeuvnTEG XpEIAZeTal va JEAETHOOUV TOV TPOTTO
ME TOV OTT0i0 Ta ATOUA PaBaivouv TI gival EUYEVIKO
Kal T ayevég. O1 OeEIOTNTEG TNG uyEvelag ival
TIPOPAVWIG XPOVIKA TTPOYEVEDTEPEG ATTO TOV OMIANTH
Kal Tov akpoartr]. Emouévwg, 6a Atav onuavTiko va
€PEUVINOOUE TOV TPATTO E TOV OTTOIO N YVwWan yid
TO TI BewpeiTal euyevikd A ayevég pabaiveTtal Kal
TPOTTOTTOIEITAI OTTO TOUG OMIANTEG KAl TIG KOIVOTNTEG.
Emiong agiéAoyo Ba ritav va epguvnBei n TToIKIAia
péoa oTIG iBIEG TIG KOIVOTNTEG yIa TO TI BewpeiTal
EUYEVIKO KOl TI AYEVEG.
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Metadpaon: Avaoctacia Kapakitcou
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